Two-day franslators’ festival at
TGN to begin onJuly 25
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ATWO-DAY festival of trans-
latorswill be heldatthe Indian
Institute of Technology Gand-
hinagar (IITGN) on July 25-
26. At least seven books trans-
lated into English from
Marathi, Malayalam, Kan-
nada and Tamil will be
launched at the festival.

“The translated titles will
be launchedin the presence of
translators who will read out
excerpts from the book. We
will also discuss translations
ACTOSS FENres.

“The discussion will in-
clude classics, war womern,
politics of body and translat-
ing into art forms, among oth-
ers. We hope to bring atten-
tion to the far-reaching yet
often unseen art of transla-
tion,” says Srinivas Reddy,
faculty at Humanities depart-
mentat [IITGMN.

The event will bring to-
gether 20 eminent translators,
whowork on a broad range of
Indian languages, and three
publishing houses — Oxford

3rd Foundation Programme takes off

AHMEDABAD: The IITGN's Foundation Pro-
gramme, which began Monday and will go ontill
August24, featuresan RTland democracy work-
shop, aheritage walk, a potteryworkshopanda
sessionon useof artificialintelligence in Holly-
wood by actor Brian Brop hy. The five-week pro-
gramme will have activities woven around differ-
entthemes foreach week.The institute hasset
apartfive teams, which will spearhead activities
based on social awareness, physical activity,
teamworkand heritage and also earnthe stu-
dents fourcredits as part of theircurriculum,
"Thisprogrammeis inline with theinstitute"si-

gramme.

gramme.

sionthatthereis more to your educationthan just
engineering...ltalso includes music workshops
onintroductiontothe tablaand the Indian raaga,
a designworkshop on how engineerscandesign
machines better," said Srinivas Reddy, assistant
professor, [ITGN, who isoverseeing the pro-

Brophy, best known formovies|like Shawshank
Redemption, will take a theatreworkshop and

conducta session on how artificial intelligence

has beenwoven into Hollywood films. Sinee its
inception, thisis the third foundation pro-

ENS

Urniversity Press, Penguin
Books and Orient Blackswan
— under one roof.

Some of the translated t-
tles that will be launched dur-
ing the festival include Crow-
ferll- e Vo, translated from
Marathi by Shanta Gokhale:
Tales of Athiranippadam, a
translation of SK Pottekkat’s
e Desathinte Katha by
Sreedevi Nair and Radhika
Menon; MT Vasudevan Nair's
Varanasi, translated by N
Gopalakrishnan and Waves,
Sundara Ramaswamy's short

stories, translated by Lakshmi
Holmstrom and Gomathi
Marayana.

R Sivapriva, managing ed-
itor of Penguin India, whowill
introduce the book Crowfall:
Ty Varshi at the event, says,
“This is the first tme a litera-
ture festval, dedicated exclu-
sively totranslations, is poing 1o
take place in the country.

“We will be unveiling the
copies of the book atthe event
as the translator, Shanta
Gokhale, is going to be pres-
ent. The books, however, will

hit the bookstands only next
month. We will have a few
copiesforsale at the event.”
Thespeakers at the event,
who will hold forth on the art
and craft of translation. in-
clude Lakshmi Holmstrim,
Arunava  Sinha, Mallika
Sarabhai, Tridip Subrud,
MNeerav Patel, Arshia Sattar,
MNamita Gokhale, Unvashi Bu-
talia, Bill Wolak, Priya
Adarkar, Shanta Gokhale, T
Wijay Kumar, Vanamala Vish-
wanatha, Gita Chaudhuri and
Rakhshanda Jalil



